
Guía de 

para padres.

Término del juego:
“Cheto”

“Chetado”
“Chetarse”

Definición práctica:
Generalmente admirativo.
- “¡Está chetado (o chetadísimo)!” 
Dícese de aquel objeto o persona que mejora 
o es mejor en un uso o actividad.
Por ejemplo: Arma cheta.

Equivalente en el mundo real:

“Potente”
“Potenciado”
“Potenciarse”

Por ejemplo: Arma cheta = arma potente.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

para padres.
Término del juego:

“Campear”
“Campero”

Definición práctica:
Generalmente despectivo.
- “¡Está campeando todo el rato!” 
Dícese de aquel jugador que evita el combate cercano, 
registra la zona buscando ventajas y se esconde.
Por ejemplo: Voy a campear que aquí hay mucho pro 
chetado.

Equivalente en el mundo real:

“Ventajista”
“Prudente”
“Cobarde”

Por ejemplo: Estoy campeando = Trato de llegar a viejo.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 
para padres.

Término del juego:
“Lut”

“Lutear”

Definición práctica:
Situacional.
- “Voy a coger lut / voy a lutear” 
Dícese de las acciones relativas a la recogida de los 
objetos que deja un personaje al morir (el lut). De 
forma más amplia, referido a la recolección de 
cualquier objeto del entorno.
Por ejemplo: “Cúbreme, voy a lutear un rato.”

Equivalente en el mundo real:

“Saquear”
“Escarbar”

“Minar”
Por ejemplo: Estoy luteando – Estoy saqueando cadáveres.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

para padres.
Término del juego:

“Skin”

Definición práctica:
Adorno, absolutamente inútil en sí mismo.
- “¡¿Has visto que skin más chetado?!” 
Dícese del conjunto de ropa y complementos que viste 
el personaje. La mayoría se dan aleatoriamente al 
principio de cada partida, algunos se consiguen como 
premio o son comprados. Son signos de estatus dentro 
del juego (como los tatuajes en la mafia rusa).
Ocasional y casualmente, mejoran el camuflaje.
Por ejemplo: “Skin de payaso avejentado.”

Equivalente en el mundo real:

“Disfraz”
Por ejemplo: ¡Vaya skin más pro! = ¿De verdad se puede combatir con refajo?

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 
para padres.

Término del juego:
“Noob” (se pronuncia nup)

Definición práctica:
Generalmente despectiva.
- “¡Qué noob!” 
Dícese del jugador novato, inexperto o torpe.
Habitualmente, se emplea instantes después de la 
muerte de un jugador (el citado nup) y momentos antes 
o durante del lúteo de sus (anteriores) pertenencias.
Por ejemplo: “Vaya pedazo de noob, me cojo su Skar 
épica.”

Equivalente en el mundo real:

“Negado”
“Patán”

Por ejemplo: Este tío es un noob– Quédate cerca de ese que 
atrae las balas y podemos usarle de cebo para pros incautos.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Manco”

para padres.

Definición práctica:
Generalmente conmiserativa.
- “¡Qué manco!” 
Dícese del jugador marcadamente torpe.
Casi sinónimo del término nup: Ver NOOB (ficha 5 de 40).
Si bien, del noob se espera mejoría (con la práctica), del manco 
no se prevé evolución positiva.
El manco es consustancial e innatamente negado para el juego.
Por ejemplo: “¡Qué pena! Es un manco… Voy a lutearlo igual.”

Equivalente en el mundo real:

“Negado”
“Discapacitado”

Por ejemplo: Es un manco total… – A ver si lo mato con el mazo.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Bot”

para padres.

Definición práctica:
Generalmente neutra o, ocasionalmente, insultante.
- “¡Pareces un bot!” 
Dícese del personaje que parece un jugador humano, pero no lo 
es. En realidad es parte del juego (lo dirige la máquina). 
Un robot.

Su conducta es pasiva y “rara” (no se interesa por el lut, no 
construye…) y se le considera un factor adulterante del juego (ya 
que sus kills no son “de verdad” aunque sumen igual).

Equivalente en el mundo real:

“Robot”
“Androide”
“Mermado”

Por ejemplo: “Mátale rápido, es un robot” – “Como pescar en un barril”

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

para padres.
Término del juego:

“Pro”

Definición práctica:
Generalmente admirativo.
- “¡Qué pro!” 
Dícese de aquel jugador particularmente 
competente en el juego, que sabe jugar muy bien.
Por ejemplo: Voy a campear que aquí hay mucho 
pro chetado.

Equivalente en el mundo real:

“Capaz”
“Experimentado”

“Hábil”
Por ejemplo: ¡Tres headshot seguidos! ¡Qué pro! = ¡Messi! Messi!

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/

Más en



Guía de para padres.

Término del juego:
“Silla Gamer”

(pronunciado “gueimer”)

Definición práctica:
Generalmente declarativa.
- “¡Quiero una silla gamer!” 
Silla de oficina con acolchados y partes coloridas a la 
que se asocian poderes casi místicos de mejora en la 
competencia como jugador de FORNTNITE.
Por ejemplo: Para conseguir el pase de batalla 
necesito una silla gamer.

Equivalente en el mundo real:

“Santo Grial”
“Cristo de los poderes”

“Excalibur”
Por ejemplo: Esta silla gamer es súper pro y te lo cheta todo = Un 

Anillo Único para gobernarlos a todos y atarlos a las tinieblas.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de para padres.

Término del juego:
“Shiftear”

(pronunciado “Chiftear”)

Definición práctica:
Descriptiva.
- “Vamos a ir shifteando” 
Acción de desplazamiento que consiste en 
mantener la cabeza baja. Ir agachado.
Por ejemplo: Si no quieres que te vuelen la 
cabeza, shiftea hasta esa casa. Equivalente en el mundo real:

“Cubrirse”
“Agacharse”

“Bajar la cabeza”
Por ejemplo: “Si seguimos shifteando no 

llegaremos nunca”= Te mueves más despacio 
que el caballo de un retratista.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 
para padres.

Término del juego:
“Hacker”

(pronunciado “jaker”)

Definición práctica:
Generalmente despectiva.
- “Está hackeando desde que empezamos” 
Jugadores (y acciones) desagradables, 
moralmente reprobables.
Tramposo.
Puede aplicarse a robos de cuentas, 
apropiaciones de lut o muertes innobles.
Por ejemplo: Me ha hackeado el lut.

Equivalente en el mundo real:

“Tramposo”
“Ladrón”
“Asesino”

Por ejemplo: “Me ha hackeado 
del todo”= Mi carro me lo 

robaron yendo de romería. 
¿Dónde estará mi carro?

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de para padres.

Término del juego:
“Niño rata”

Definición práctica:
Generalmente despectiva.
- “¡Vaya niño rata!” 
Dícese de los jugadores que SIEMPRE 
están conectados al juego.  
Esta condición es independiente de su
calidad como jugador.
Por ejemplo: “Niño rata manco”

Equivalente en el mundo real:

“Alienado”
“Adicto”

“Huerfanito”
Por ejemplo: “Está a punto de batir el récord de 
niño rata: ¡más de 3 días seguidos!”= ¿Cuál es el 

número de teléfono de los servicios sociales?

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Scamear”

(se pronuncia escamear)

para padres.

Definición práctica:
Siempre despectiva.
- “¡Me está escameando!” 
Dícese del jugador o la acción antiética, 
tramposa y, quizás, delictiva. Estafa.
Incluye desde robar el lut al despiste hasta 
robar la cuenta en el mundo real. Equivalente en el mundo real:

“Robar”
“Estafador”

“Programa electoral”
Por ejemplo: “Me han escameado todos los 

pavos de la cuenta” = Hacienda somos todos.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 
para padres.

Término del juego:
“Estar en Zona o NO estar en Zona”

Definición práctica:
Generalmente dramatizada.
- “¡No estamos en zona!” 
Porción del mapa de juego no afectada por la 
tormenta (la zona de juego) o porción sí afectada 
por la tormenta (la NO zona). En esta no zona (en la 
tormenta) se pierde vida cada segundo: Es malo.
Por ejemplo: “Estamos muy lejos de la zona… 
Vamos a morir todos.”

Equivalente en el mundo real:

“Pulpo en un garaje”
“Fuera de juego”

Por ejemplo: Nos hemos quedado fuera de la Zona = Como 
un burro amarrado a la puerta del baile.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Pavos”

para padres.

Definición práctica:
Generalmente desiderativa.
- “¡Más pavos, necesito más pavos!” 
Moneda oficial de FORTNITE. Dinero.
Sirve para comprar skins y diferentes
mejoras y complementos.
Se compra con dinero de verdad.
Por ejemplo: “Me han dado pavos al 
conseguir el pase de batalla.”

Equivalente en el mundo real:

“Pasta” - “Parné”
“Presidentes muertos”.

Por ejemplo: “Papá, este skin vale solamente 50 pavos” = 
Show Me The Money!!!!!!

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

para padres.

Término del juego:
“Tormenta”

Definición práctica:
Generalmente desiderativa.
- “¡15 segundos para la tormenta!” 
Fenómeno destructivo de carácter zonal 
que invade parte del mapa cada cierto 
tiempo y en un área anunciada. Causa 
daños a los jugadores. 
Por ejemplo: Esa tormenta casi me mata.

Equivalente en el mundo real:

“Lluvia acida”
“Exploración de próstata”

“Auditoría”
Por ejemplo: ¡Me ha cogido la tormenta! = 

Hoy cenamos con la suegra.https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/

Más en



Guía de 

Término del juego:
“Grifer - grifear”

para padres.

Definición práctica:
Despectivo. De grief (inglés: dolor, pesar)
Por ejemplo:
- “¡Muérete ya, grifeador de los huevos!” 
Dícese del jugador que se dedica a 
molestar al resto de formas más o menos 
creativas.

Equivalente en el mundo real:

“Payasito”
“Toca huevos”
“Ofendidito”

Por ejemplo: Lleva grifeando desde que 
hemos empezado = ¡¡¡¡ Cuñao !!!!

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Banear”

para padres.

Definición práctica:
Informativa. De ban (inglés: prohibir)
Por ejemplo:
- “Su cuenta ha sido baneada” 
Castigo que FORTNITE (Epic Games) 
ejecuta sobre un jugador por prácticas 
antideportivas.

Equivalente en el mundo real:

“Expulsado”
“Inspección de Hacienda”

“Pillado”
Por ejemplo: Me han baneado = Ola, ¿ke ases? 

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Kills”

para padres.

Definición práctica:
Informativa. De kill (inglés: muerte)
Por ejemplo:
- “Llevo 12 kills” 
Número de muertes logradas. 
A cuántos ha matado.

Equivalente en el mundo real:

“Bajas”
“Puntos”
“Presas”

Por ejemplo: Estoy hasta arriba de kills = Hannibal 
Lecter a mi lado es una hermanita de la caridad.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Franco”

para padres.

Definición práctica:
Informativa.
Francotirador. Jugador que usa (o
prefiere) el rifle de larga distancia 
como arma principal.
Por ejemplo:
- “¡Hay un franco en ese tejado!” Equivalente en el mundo real:

“Sniper”
“Tirador de élite”

Por ejemplo: Un franco en el tejado = 
Se acabó lo que se daba.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Arquitecto”

para padres.

Definición práctica:
Informativa.
Dícese del jugador que usa en exceso, 
o en exclusiva, las habilidades de 
construcción del juego, descuidando 
el resto de elementos. 
Constructor.

Equivalente en el mundo real:

“Da Vinci”
“Eiffel”

Por ejemplo: ¡Cúbrete, nos están 
disparando!= ¡Ad Astra per aspera!.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Rusher”

(se pronuncia raser)

para padres.

Definición práctica:
Informativa.
Dícese del jugador que descuida toda 
prudencia y busca vehementemente 
el combate cuerpo a cuerpo, cuanto 
más aparatoso, mejor.

Equivalente en el mundo real:

“Rambo, John Rambo”
“Berserker”

Por ejemplo: ¡A la carga! = 
¿Queréis vivir para siempre?

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Stream - Streamer”
(se pronuncia estrim)

para padres.

Definición práctica:
Tecnológica.
Retransmisión audiovisual, en 
directo, de la partida en juego.
Generalmente por YouTube o Twitch.

Equivalente en el mundo real:

“Narciso on line”
“Estrellita”

“Ultra bobo”
Por ejemplo: Paco_Porras1209 está 

haciendo un estream de su partida! = 
¿Y? ¿No tienes deberes o algo?

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Emotes”

(se pronuncia imouts)

para padres.

Definición práctica:
Generalmente expresiva.
Secuencias de baile (que pueden comprarse 
o ganarse). Sirven para expresar jubilo, 
desafío, alegría o desprecio, según el 
momento y el contexto.

Equivalente en el mundo real:

“Nureyev de saldo”
“Hacerse un Carlton Banks”

“Payasito”
Por ejemplo: Para celebrar este headshot… 
Un bailecito = Tú eres tonto, pero tonto del 

toó y pa siempre.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Farmear - Farmer”

para padres.

Definición práctica:
Generalmente despectiva.
Jugador (o acción) focalizada en 
recoger materiales de construcción 
(en vez de armas o municiones).

Equivalente en el mundo real:

“Mahatma Gandhi”
“Bilbo Bolsón de Bolsón Cerrado”

Por ejemplo: ¡Ya tengo 1000 de madera! = 
¿Tú sabes que aquí te disparan, no?

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Caramelito”

para padres.

Definición práctica:
Generalmente despectiva.
Jugador que usa la skin (disfraz) 
predeterminada (no ha conseguido 
otra cosa).

Equivalente en el mundo real:

“Bebé bueno”
“Buscador de jabón”

“Inexperto”
Por ejemplo: Buenos días tenga usted, esta 
es mi primera vez en Fortnite = Esta bien 

muchacho, Cuenca está en aquella dirección.

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Otaku”

para padres.

Definición práctica:
Generalmente admirativa
Jugador de gran habilidad (conseguida a partir de una 
enorme dedicación). Un monje shaolin del juego.
No confundir con un niño rata… Dedican el mismo
tiempo (o sea, demasiado) pero el otaku es mejor.

Equivalente en el mundo real:

“Gurú”
“Maniaco obsesivo”

“Iluminado”
Por ejemplo: ¡Está aquí el Otaku de 

Torrelodones! = ¡El rey ha muerto, larga 
vida al rey!

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“Estar blanco” (in White)

para padres.

Definición práctica:
Generalmente trágica.
Momento en el que la armadura (representada 
por una barra azul) se ha consumido por y 
empiezas a perder vida (una barra verde). 

Equivalente en el mundo real:

“Vulnerable”
“Desprotegido”

Por ejemplo: ¡Estoy blanco! = Yo, en pleno 
uso de mis facultades físicas y psicológicas 

lego mi futuro y cercano lut a….”

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

Término del juego:
“El punto”

para padres.

Definición práctica:
Descriptiva.
Lugar central de la zona 
“segura” (donde no hay 
tormenta).

Equivalente en el mundo real:

“Refugio”
“Santuario”

Por ejemplo: Vamos al punto antes de que 
llegué la tormenta = ¿Quieres hacer un 

acuerdo prematrimonial?

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en



Guía de 

para padres.

Término del juego:
“Lagueo - laguear”

Definición práctica:
Generalmente crítica.
- “¡Se me está lagueando la partida)!” 
Dícese del retardo entre las ordenes que da el 
jugador en el mundo real y su cumplimiento 
en el mundo virtual. Es producto de un 
desfase o problema con la conexión a 
Internet.

Equivalente en el mundo real:

“Retraso”
“Político”

Por ejemplo: Estoy lagueando mucho = 
¿Me jubilaré antes de acabar el instituto?

https://princesajachipachi.com/guia-de-fortnite-para-padres/Más en




